© 


प्रस्थानभेद: R 


PRASTHANABHEDA 





७9१40 C V. 


M67 








कलिकाता बिश्वविद्यालयेन प्रकाशित: 
fa? d? १००९६ 


ik 


«peo 894 


PRINTED AND PUBLISHED Бу WHUPENDEAUAL BANERJEE 
AT THE CALCUTTA UNIVERSITY YRESS, SENATE HOUSE, CALCUTTA 


119837 


Reg. 7018—December, 1990—x. 





सूचौपवम्‌ 








чаң чере 
t ነን 

х х 

* ጻ 

ड < 

R xe 

х n 

EUR, * 

2 ‹ 

योगाचारप्रस्थानम्‌ - ጻ ә 
सौबान्तिकप्रस्थानस्‌ ጻ = 
देभाषिकप्रस्थानम्‌ а = 
चार्याकप्रस्थानस्‌ Ы tt 
fanaua 1 u 
теча e at 
आहादाविभारः 7 ४ 
विधिखWपनिषयः LI ५ 
fafafa: ४ * 
४ u 

+ = 

< t 

= < 

[E < 

te लि 

te = 

म्‌ te २५ 

889 सार्यसं यहः श्र « 
आारौीरकसौसाँसाये संय: ሂሂ to 
ue ха . 
पदेदा्थसंचेपः aR t 
प्रकारान्तरे प्रस्थानमेद: t€ ta 








PREFACE 


In stotra literature in Sanskrit the Sivamahimnaatotra 
composed in forty verses occupies a unique place for its 
grand thoughts, some of which are taken from the Rudra- 
dhyaya of the Yajurveda (Taittiriyasamhita IV, 5.1). It 
is written in praise of Siva and is still daily recited by 
devotees in all the parts of the country. 

As regards the origin of the stotra there 
which runs as follow 

Once upon a time there was a king who bad a very 
big and beautiful garden, but though the trees therein 
blossomed regularly and profusely he could not get any 
flower from them. He did not know where the flowers were 
going; he womiered. However, somehow or other he 
came to know that it was a gandharva, Pugpadanta 
by name, who used to take away the flowers, before day- 
break, being invisible through his supernatural powers, 
The king did not know the remedy, for it was not an easy 
thing to catch а gandharva. He was, however, advised 
by his ministers to scatter in the garden on all sides some 
fiva-nirmalya, i.e., flowers that were once offered to Si 
thinking that the gandharva being not aware of the fact 
would certainly step over it and consequently would be 
deprived of his supernatural powers; for, stepping over 
fiva-nirmalya was в grave offence. The king did so and 
the plan succeeded. The gandharva found himself helpless 
being unable to move therefrom, and praised Siva with 
these stanzas and regained his lost powers, but did not 
fhenceforth touch a single flower of the garden of the 
king. 

| Madhusüdana Sar $1, the great Champion 
of the Advafta Vedanta (1600 A.D.), and the author of /the~ 
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celebrated Advaitasiddhi wrote a commentary on it. The 
seventh verse of the stotra runs as follows : 

जयो सांख्यं योग: ዛዛ የዛፍ देच्यबमिति 

яб पस्थाने परमिदमदः पष्यमिति च । 

ጽስጣ? वेचित्याडळूकटिलनानापथ षाँ 

ачта गम्यब्लमसि aaia чч ॥ 

“There are different courses, such as the Vedas, the 

Samkhya, the Yoga, Saivism and Vaignavism, and the people 
say that this or that is proper. Yet, itis only Thou whom 
the people approach taking, on account of the difference of 
their likings, different ways. some of which are direct and 
some round-abeut just like the waters that run to the ocean.” 
How grand the thought is one need not dilate on, as 
в quite clear. * 
Here in the course of commenting upon the stanzas 
quoted above and specially the words, prabhinne prasthane 
Madhusüdana writes what is known to us из Prasthana- 
bheda which may be translated as ' Different Courses," 
meaning thereby different views or systems. As this 
portion of the commentary has its special importance 
giving a brief survey of different branches of Sanskrit 
literature it is popularly regarded as a separate work. 

There are different editions of it, and the present one 
is added to them by the late Mahimahopadhyaya Pandit 
Gurucharan Tarka-daráena-tirtha who was one of the 
Lecturers in the Sanskrit Department of the University. It 
is, however, to be much regretted that before the edition 
could be brought out the Mahamahopadhyaya breathed his 
last. 

"The purpose of the editor in bringing out the present 
edition of the Prasthinabheda is not known, but it seems 
that be wanted to discuss some points of the book, which 
might have appeared to him very importunt, in an intro- 
duction only a few lines of which came to the press. १ 
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प्रस्थानभेदः 


अथ स्वेषां शास्त्राणां भगवत्येव तातूपव्यें UTE परम्परया 
बेलि समासेन तेषां प्रस्थानमे दोऽत्र उ दिश्यते । 

तथा चि ऋग्वेदो ати: सामवेदो$थव्बंबेद(१) इति बेदा- 
ware) शिचा कल्पो व्याकरणं निरुक्तं छन्दो ज्योतिषमिलि 


(६) የሺ शो$यं चरचब्युककच्छोनकादिसश्मतस्तेन तयैव स्वकृतचरचब्यूहे:- 
भि्ितत्वात्‌। दार्शनिकानान्वव safaris! तेषु नेयायिको जयन्तभहो न्याय 
अञ्जरौप्रकरशे woo एवायब्वेवेदस्थ प्रायब्यमक्नौचकार, भौमांसकथ जेमिनिधेमै- 
mataat कक्थामयजरितिकमैण ऋगादौनां लक्षणानि कृतवानू। तथा च तेषां 
मते чад (खामयजरिति विभागो शः iare इति प्रतिभाति। “स्म्बन्निरोबिदा 
संस्कुती$न्यान्‌ बेदानधौयोत नान्यतसंस्मृतो अम्बडिरखोऽौयी तै” тете 
पनौतस्यान्पबेदाधिकारात्‌ अन्यवेदोपनौतस्थायब्वेवेदंइनथिकाराश्वाथब्वेवेदस्थ प्रधान्यं, यत्‌ 
प्रधान तखाभिधानसैव яча युक्तम्‌ । “च्हन्विदलेव ате gaia यजुषि ачты 
सासबिदसैब हातारम्‌ अयर्याक्रिरसविदभेव mafafai wer awe пачуеце 
የሽ प्रतीयते यज्ञशरोरन्त॒ वाझनसनिव्येरच्ये तस्या aan (बाचा) निष्पादातेऽ- 
चरा मथर्व्यवेदेन (मनोरुपेष्य) इत्यादिश्तुतिभिर्येज्ञाईसम्पादकतयापि аач 
प्राधान्यं ዊስጣጥፕባ መጃ! | ሸሻዳበጣ።ባዳጣበሟበጃ अथव्वेविदाच ач तवोक्तं ्रथंसावाक्यमपि 

| झगच्छते। तथाऽ 
ज तिथिने च чча न че न च चन्द्रमाः। 
wriaad सञ्चैसिद्धिभविष्धति а 
ዊበፍጃዊበጂ ятя जपेत्‌ खद्धाससन्चित: ፤ 
तेषामर्थोडचं कतूख' फलं writin ख уча ॥ 





R प्रस्थानभेदः 


वेदाङ्कानि षट्‌ । स॒राण-न्याय-मोमांसा wharenfa चेति 
चत्वार्स्थुपाङ्गानि। अत्र उपप॒राणानामपि чча अन्तर्भावः, 
बेशेषिकशास्त्रस्य न्याये, वेदान्तथ्ास्त्रस्य मोमांसायाम्‌, ጃዊ! 
भारत-रामायणयोः साह्य-पातस्जल-पाशपतवैष्णवादोनाच्च धब्मे- 
mA, मिलित्वा चतुर्दश विद्याः । तथा चोक्तम्‌ 


सुराण-न्याय-मोमां साधन्म शा स्त्राज़मिखिता: | 
Зат: स्थानानि विद्यानां чеч ч чаи ॥ इति। 
" याः स्मृः, अः १, 5: ३ । 
чат ча चतुर्भिरुपषेदे: सहिता अष्टादश्य विद्या भवन्ति а 
आयुबेंदो(१) werdet गान्धव्वैवेदो श्येशास्नच्चेति चत्वार उपवेदाः । 


यस्य राज्ञी जनपदे अथर्वा शान्तिपारगः । 
'निवखत्यपि ту «tA frazan 8 
सब्माद्राजा विशेषेष्य reperti जितेन्द्रियम्‌ । 
दानसन्मानसतृकारेननित्यं समभिपूजयैत्‌ ॥ 
एतत्सज्यमधव्यवेदस्थ प्राधान्य एब awd भवेदिति सुधौभिरि चारणीयम्‌ । अथर्व्य॑वैद- 
सायभाष्योपोदचात-प्रकरथे तत्खब्चमभिचितम्‌ | 
(१) बेदविभागोई शक्रमस्थ सविवादत्वेपि छपचैदविभागीई ame नास्ति 
afafa: एवञ्च देदिकमते ऋग्यजुःसामाथर्ब्यप्णाम्‌ एते आय्वेंदादयो यथाक्रम 
सपवेदाः। чччажаат ग्ौनकेनाप्येतदुर्श Cea दस्यायुरेंद छपवेदो यजे दस्य 
wy उपवेदः aaa madig за сч वेद म्यार्थथास्बच्चेती'”ति । 
दाडेलिकमते त अथव्वेकं सासयजुर्षा यच्यक्रममैते आयुर्देदादय eater fear) 
आयुर्वेदस्थाथब्बेवेदो पेद सुझुतस्थापि ጃጭሻጃ чача “आयुर्वेदो:थब्बेवेदस्थोपात्र" 
मिति सुञ्चतसंक्षितायासक्तम्‌ । wee देदस्यान्येऽपि पच्च उपवेदा ia, ते च सवेदः 
पिशाचवेदः असुरवेद इतिहाखबेद: gru auf एतदन्धञ्च सब्वेम्‌ अथरव्येवेदौय-सायच्य- 
आष्योपक्रमणिकायां zw | 





प्रस्थानमेद: ፳ 

aii चास्तिकानामितावन्त्येव शास्त्रप्रस्थानानि, अन्येषा- 
मप्येकदेशिनामेतेष्वेबान्तर्भावात्‌ 1 

ጣጃ नास्तिकानामपि अस्थानान्तराव्यि afer तान्येतेष्वनन्त- 

भावात्‌ чап गणयितुसुचितानि। तथाछि- शून्यवादेनेकं 

अख्थानं माध्यमिकानाम्‌, चणिकविज्ञानमात्रवाद्देनान्यद्‌ 

योगाचाराणां, ज्ञानाकारानुभेय-चण्िक-बाद्या थे- वादेनापबं 


वादेन दितोयं प्रस्थानं दिगम्बराणाम्‌, एवं मिलित्वा नास्तिकानां 
चट्‌ प्रस्थानानि । तानि कस्माक्रोच्यन्ते ? सत्यम्‌ ; वेदवा ह्यत्वात्‌ 
तेषां न्लेच्छादिप्रस्यानवत्‌ परम्परयापि घरुषाथालुपयोगिल्वात्‌ 
ऊपेक्षषोयत्वमेव । इह च साच्षाद्या परम्परया वा gaia- 
योगिनां वेदोपकरणानामेव प्रस्थानानां аё दशितः । अतो न 
न्यूनत्वशइतवकाशः | 

अथ ካቭ प्रस्थानानां ፳ፍ9ቫ፳ हेतुः प्रयोजनमेद 
उच्यते बालानां व्युत्पत्तये | 

aa घ््मब्रह्मप्रतिपादकमपौरुषेयं म्रमाणवाक्यं वेद:। स च 
मन्च-ब्राह्मणाव्मकः । аа ағат अनुष्ठानकारकभ्वृत-द्रव्यदेवता- 
प्रकाशकाः । तेऽपि त्रिविधाः, ऋटग्यज्ुःसाममेदात्‌। аа 
पादवद-गायव्रादिच्छिन्दोविशिष्टा ऋचः, “अग्निमोले परोद्धित- 
fam: ता एव गोतिविशिष्टाः सामानि। तदुभय- 
विलक्षणानि यजूंषि । “अग्नोदस्नोन्‌ विद्दरे'त्यादि(१) सस्बोधन- 


(t) अवाप्रीदिति where सम्बोधने प्रथमैकबचनरुपम्‌। чі शब्दो 
याजिकपरिभाषया आज्रौध-परिभाफिते अग्राहौपनकत्तेरि wfarfeitt чч । 





o 


* प्रस्थानभेद: 


रूपा निगदमन्त्रा अपि यज्ञरन्तभूंता एव(१)॥ aed 
निरूपिता मन्त्राः । 

्राह्मणमपि fafaa, विधिरूपसर्थबादरूपं तदुभयविलक्षण्य- 
रूपआ । तत्र शब्दभावना विधिरिति тет, नियोगो 
विधिरिति प्राभाकराः, इष्टसाधनता विधिरिति ताकिकादयः 
wat) विधिरपि चतुर्विधः, उत्पत््वधिकार-विनियोग-प्रयोग- 
Remi तत कब्मस्वरूपसात्रबोधको विघिरुत्पत्तिविधिः, 
'आग्नेयोऽष्टाकपालो भवतोत्यादिः । सेतिकत्तेव्यताकस्य 
करणस्य anne: फलसम्बन्धबोधको विधिरघिकारविधिः, 
दर्थपौणेमासाभ्यां स्वर्गकामो यजेतेत्यादिः । अङ्गसम्बन्ध- 
बोधको विधिविनियोगविधिः, ब्रोहिभिर्यजेत, समिधो 
यजतीत्यादिः | साङ्गप्रधानकन्मंप्रयोगेक्यबोधकः — quiim 
विधित्रयमेलनरूप: प्रयोगविधिः, स च За इत्येके, कल्प 
इत्यपरे(२) । ፳ፍፍናዊ दिविधम्‌, quark wer 1 
па क्रतुकखे-कारकाय्थ्याखित्य विहितं ача | तदपि चतु- 
विधम्‌ उत्पत्त्यासि-विक्तति-संस्कूतिभेदात्‌ । तत्र ача 


(१) चत मौमांखासले दितोयाध्याये प्रथमपादे ३५।३<८।३०४३८ amfa 
zena । 


(३) ጩጻቹ लयमेव प्रधोग-प्राग्रआावबोधक-विचि: प्रयोगविजिरित्युक्तम्‌ । 
ख चाकंचाक्येकवाक्यतापत्र: प्रधानविधिरेव। स የሄ सादर प्रधानमदष्ठापयन्‌ የዛና 
अभाच्याभावादविलन्यापरपर्य्यारयं प्रनोगप्रायभाज विधे । चेदेष тата दौत, इत्युक्तम्‌ ፤ 
मऔमांसापरिभाषाकन्मरते त॒ प्रयाणाद्यव्नजातोपक्ृतेनाग्रिडोमेन खगेकामो यजेतेल्यादि 
महावाक्यरूप: насчет жеш. अतः жеп इत्यक्तम्‌ । Surfer’ ennt 
क्रमबीधकनिधिः प्रयोगविधिरित्यपि гача इति । 


© 


wea: a 
नाह्मणो$ग्नोनादघीत, यूपं तक्षतोत्यादौ आधानतक्षणादिना 
संस्कारविशेषविश्िष्टाग्नियुपार्टेरुत्‌पत्तिः । स्त्ाध्यायोऽध्येतव्यः, 
गां पयो दोग्चौत्याडी अध्ययनदोहनादिना विद्यमानस्यैव 
स्वाध्यायपयः-परन्टतेः प्रा्िः। सरोममभिषुणोति, ब्रोक्षोन- 
aefa, आज्यं विलापयतोत्यादौ अभिषवावघात-विल्तापनैः 
सोमाढोनां विकारः। Я प्रोक्षति, чепаҹа इत्यादौ 
प्रोक्षण्यावेक्षण्यादिभिन्रेष्यादि-द्रव्याणां. संस्कार: । एतच्चतुष्टयं 
apaa 1 

तथा क्रतुकारकाण्याखित्य विहितमर्थकरम-च दिविधम्‌-- 
"UE प्रधानञ्च । अन्यार्थमङ्गः अनन्यार्थं प्रधानम्‌ । अङ्गमपि 
द्विविधं सञ्रिपत्योपकारकम्‌ आाराठुपकारकच्य । तत्र प्रधानः 
स्वरूपनिव्वाककं प्रथमम्‌, फलोपकारि षितोयम्‌। qi 
fafa: प्रक्तति:, विकल्ताङ्गसं युक्तो विघिविकतिः, 
तदुभयवित्तच्चयो विधिदेब्वीक्षोम: । чанач । तदेवं 
निरूपितो विधिभागः à 
प्राशस्त्यनिन्दान्यतरलेक्तणया विधिशेषभूतं वाक्यमर्थवादः, 
= च त्रिविधः, गुणवादोऽनुवादो भतार्थवादखेति। аа 
प्रमाष्णान्तरविरुददार्थबोधको गुणवादः, आदित्यो यूप इत्यादिः 1 
ग्रसाणान्तरपासार्थबोधकोऽनुवादः, бабае मेषज- 
faenfe: । प्रमाप्णान्तरविरोधतत्प्रासिरदितार्थबोधको भूतार्थ 
वादः, इन्द्रो ната वजूसुदयच्छदित्यादिः । तदुक्तम्‌ 


विरोधे गुणवादः स्यादनुवादोऽवधारिते । 
अतार्थवादस्कददानादर्थवादस्त्रिधा मतः и इति । 


aa त्रिविधानामप्यर्थवादानां विधिस्तुतिपरत्वे समानेऽपि 


o 


* प्रस्थानमेद: 
भ्ूताथेवादानां स्वार्थेऽपि प्रामाण्यं देवताधिकरच्यन्यायात्(१) 1 
अकाधिताज्ञातज्ञापकत्वं fe म्रासारयम्‌, तञ्च बाधितविषयत्वात्‌ 
श्षातज्ञापकत्वाच न गुणवादानुवादयोः । भूतार्थस्य तु स्वाथे 
ware न विहन्यते। तदेवं 
निरूपितोऽयेवादभागः । 
विध्यर्थैवाटोभयविलक्षणन्तु वेदान्तवाक्यम्‌,(२) तच्चाज्ञात- 
ज्ञापकत्वेऽप्यनुष्ठानाप्रतिपादकत्वा्न विधिः, (३) स्वतः पुरुषार्थः 
परमानन्दज्ञानात्मक-ब्रह्मणि स्वार्थे उपक्रमोपसं ारादि-घद्डिधः 
तात्प्धेलिङ्गवत्तया स्वतः warn सव्यानपि विधोनन्तः- 
~ करणशदिद्दारा स्वगेषतामापादयदन्य-येषत्वाभावा्च 1 
चेदान्तवाक्यम्‌ (з) । तञ्च कचिदच्ञात- 
आपकत्वमालेब्य विधिरिति व्यपदिश्यते । विधिपदरहितप्रमाण- 
maaa कचिद्ध,तार्थेवाद इति व्यवज्हियत. इति न दोष: | 
तदेवं निरूपितं fafai merq । 
एवच कम्मकाण्ड-न्रह्वाकाण्डाव्मको वेदो धब्भार्थेकामम्ेक्त- 
Saa स च प्रयोगमातरेष्ण यज्ञनिर्व्वाह्ा्थग्टग्‌-यलुः-साम- 
diea ከ! तत्र чит wees, आध्वस्थवप्रयोगो 
ачаёя, Geese: सामवेदेन, त्राह्मयजमानप्रयोगो लत्रे- 
IARI तो 1 (५) अथर्ववेदस्तु यज्ञानुपयुक्तः श्यान्तिक- 
(X) जह्सवप्रथमाध्याये कतौयपादै २६ सूबतो ፳፪ጣበየናጻናጣ пез | 
(३) fafai ዌጥና तच्चेत्यादि । 
(а) अर्थवाद-देलचण्छे qure स्वत इत्यादि । 
(७) बेदवाक्यमिति पाठः । खोरक्रम्‌ सः घः । * 
(५) “ጠፍ” साच्यद्यक्ञानपसक्त muh) लेन लयोमयाधर्भविदो 
an awa: - ቂጣ! सण्यादकत्वात्‌ परम्परयालब्वेकेदस्थोपयोगेःपि नासञ्जतिः 


mad Haas xem Wu भिषक यद्या यजायेव aches wem ऋरतीति। यदि 
यजे emp niiata affa जब्या गाऊंपत्वे जशयादित्यादिखतेरिति | 


ካፍ: ® 
चोष्टिकाभिचारादि- कम्भरप्रतिपादकत्वेनात्यन्तविलच्तण्ण एव । एवं 
प्रबचनसेदात्‌ प्रतिवेदं भित्रा aoe: тат: cae ጣጣ፦ 
काण्डे व्यापारभेदेऽपि सव्यासां वेदश्ाख्ानामेकरूपत्वमेच ब्रह्म 
काण्डे । इति ча! वेदानां प्रयोजनमेदेन भेद उक्त: । 
अधाङ्गान्धुच्यन्ते । तत्र femen उदात्तालुदात्तस्वरितः 
हुस्व-दोघे-प़ुता दिविशिष्ट स्वर-व्यच्छनाव्मक-वर्ञाच्वा रण-विशेषज्ञान 
प्रयोजनम्‌, तदभावे मन्चाणामनर्थकल्वात्‌। तथा चोक्ता 
የጠጠጫ- 3 
मन्त्रो छोनः स्वरतो वणतो वा, « 
मिव्या-प्रयुक्तो न तमर्थंमार । 
ख वाम्बज़ो यजमानं हिनस्ति 
यथेन्द्रशत्रुः स्वरतोऽपराधात्‌ ॥ इति 1 
तत्र सर्व्वेदसाधारणो शिक्षा, अथ शिक्षां प्रवच्चामोत्यादि- 
पच्चखण्डाव्मिका पाणिनिना प्रकाशिता । प्रतिवेदशाखं च 
भिन्नरूपा प्रातिश्याख्यसंज्ञिता अन्यैरेव सुनिभिः प्रदर्शिता । 
(१)णबं वैदिकपदसाक्चत्वज्ञानेनोह्षादिकं व्याकरणस्य प्रयोजनम्‌ | 
ጽና “तबिदादेजि त्याद्यध्यायाष्टकाव्मकं सहेश्वरप्रसाटेन भगवता 
पाणिनिनेब प्रकाशितम्‌ । तत्र कात्यायनेन सुनिना पाणिनोय- 
чач वार्तिकं विरचितम्‌ । तद्दात्तिकस्योपरि च भगवता 
afim पतच्ज्ञलिना मह्ठाभाष्यमारचितम्‌ । तदेतचिमुनि 
व्याकरणं За’  माहेश्वरमित्याख्यायते। कौमारादि 
व्याकरणानि तु न वेदाङ्गानि किन्तु लौकिक-प्रयोगमात्र- 
ज्ञानार्थानोत्यवगन्तव्यम्‌ । 
(१) इच यदाप्यङ्गोई शक्रमेण शिलाप्रयोजनकथनानन्तरं कल्पप्रयोजनं amafi 


तथापि i घावल्यमद्रगकत्य TART कल्ध-सूवप्रयोजनमभिह्ितम्‌ | 
इः < पः १९। 





= प्रस्थानभेदः 


एवं शिक्ञाव्याकरणाभ्यां वर्णोद्चारण-पद्साश्चत्वे ज्ञाते 
वेद्कि-मन्चपदानामथे-ज्ञानाकाङ्ायां ае भगवता यास्केन 
በበ: жатета: स व्याख्यातव्य इत्यादि त्रयोदशाध्यायकं 
निरुक्तमारचितम्‌। तब च नामाख्यात-निपातोपसगेभेद्टेन 
qafi पदजातं निरूप्य वेदिकमन््पदानामर्थेः प्रकाशित: 1 
aami चालुछेयार्थ-प्रकाशन-द्वारेणेव करणत्वात्‌ पदार्थेज्ञाना- 
Sere वाक्यार्थज्ञानस्य अन्तस्य पदार्थज्ञानाय निरुत्मवश्य- 
मपेचितमन्यथानुष्टानासन्भवात्‌(१) ‘зая जभेरो anti 
(२) waa जरो giia ጓብ፪። तर्फरी पर्फेरीका । 
उदन्पजेव जेमना HES ता मै जदायुजरं अराय ॥ 
aa, अष्टक ८, अध्याय ६, बगे ጻ 1 
rendi. ‘eae खण्याविब faepe साध इति यत्‌, дүй मत्त- 
गजाविव, 'अर्भरौ' गाचविनामं geet, जभौ गावविनासे अच्यादीच्यादिको रिःप्रत्ययः 
यदा ea баё विधा, भत्तगजस्थ एक ्रावस्यापथिवौ एका, अपरा बाधयित्रो, 
किचेति औौणादिको नि-प्रत्यय: የ፳ሞበጻዛ:: 'कदिकारादक्तिन' इति ऋष्‌, सुप 
आकार: | उदाक्तस्वस्तियोयेल्य इति स्वरितः । ताडस्थी толка ‘जर्भरी’ भत्तारौ एकमै- 
जाबस्थापक तचा “तुरो? तफेरोतारी ጃዛጣ! ward, भरतेयेडलगन्तादीष्णादिक 
Фача: अभ्यासस्य जकारत्कान्दसः, 'ळफतुंफ हिंखायाम्‌! wary वजन्तर तुफंरोतारा- 
fae प्रबोद्रादित्वाइ्येविकारः । यदा अव्मादाइलकादौणदिकः अरीतप्रत्यय: | um 
च अच निरूले--दिबिधा खख्मिवति अर्ता च इन्ता च, तथाचिनी चापि भर्तारी क्री 
अर्तारावित्यस्थ तुर्फरौत्‌ इन्तारावित्यादि। “Seite नितोशतिदेधकर्मा नितोथयतीति 
frami, तस्यापत्यं ጃጣ: ताविव सुफेरो अतुष्णं इन्तारी amaf ah, तथ्या- 
Фаіат रिप्रत्ययः, उक्त च--पफेरौका पर्फरीकौ शवुण्णां विदारयितारी, “जिफला 
'विशरव्ये' अस्मात्‌ “पर्फरोकादयदे'ति ቺመ9መፍበጭ፣ निपात्यते। यदा स्तोकजनानां 
चनादिदानेन पूरयितारौ। | 'ጻ पालनपूरणयोः’ अब्मादौकनि quan स निपात्यते 
чай: guri: “उदन्यजेव उदन्यजे इव उदक wage “पह्न्नो मासि त्यादिना 
अश्पुतिष्वपि छदन्थादेश: तव जाताबिब निमेली कान्तियक्तावित्य्थः । “जैमना' 
जेनी зай जयतेरन्वेभ्वोइपि ጄ።ጽጣ इति የዛ दौचाभावत्कान्दसः। "ዛፍ" 











qme: e 


इत्यादि gent प्रकारान्तरेणार्थश्ञानस्यासम्भवनोयत्वाज्च | 
ua निघण्टवोऽपि बैद्किट्रव्य-देवताव्मकपदायेपय्यायश्ब्टाकाका 
faman एब meet oed तत्रापि fea: 
अन्यो भगवता यास्केनैव छतः । $4 Se ig 

एवम्डकन्लाणां ደ 
निन्‍्दाय्रवणाच्छन्दो विशेषनिमित्तालुछानविश्ेषविधानाज ፳፳፦ 
mamya ततूप्रकाञ्चलाय धोखझोस्त्रोमित्याव्यष्टाध्याया- 
faa छळन्दोविद्ठतिर्भगवता पिङ्गलेन विरचिता। an- 
प्यलोकिकमित्यन्तेनाध्यायत्रयेण गायलुउष्णिगनुष्टब्डडतो 
पंक्तिस्त्रिट्य्‌ जगतोति सप्त छन्दांसि सावान्तरभेदानि 
निरूपितानि। अथ लीकिकमित्यारभ्याध्यायपच्चकेन पुराणे- 
ጠቋር लौकिकानि छन्दांसि प्रसङ्घाखिरूपितानि 
व्याकरणे लोकिकपद-निरूपणवत्‌ | 

एवं वैदिककर्ष्माङ्ग-दर्यादिकान्तक्ञानाय ज्योतिषं भगवता 
आदित्येन गर्गादिभिश्च иа बहविधमेव | 

зате यशुष्णो पसं हा रिग वैदिकानष्ठान-क्रमविशेष- 
ज्ञामाय कल्पस्त्राणि, तानि च (१)प्रयोगत्रयभेदात्‌ त्रिविधानि | 


बलातिशयेन मत्ती ጣት बा “аг तौ ii A ናባ “मे? मदीयं “ማጥ 
जरायजम्‌ अतएव “яц” сая शरीरम्‌ ጣና” जरारहित॑ मरणध्ंरहित॑ 
жаң 'नजो जरमरमितखता' इति नज उत्तरस्य जरशन्दस्य आव्यदाक्तत्वम्‌ । 
इति ऋग्वेद सायचाभाष्ये чта: 

ससदितार्थस्त--यावदडुश्यचोदिताविव कुञ्जरौ सबेतो ጻጠጣሽ пач निडन्तारी 
भवतो डिंखाविव च हिंसनब्याइती ዌየ፪ገ च शोभेते चातकाविव चोदकलामेन मदात्‌ 
प्रियेते ताइभावपि जरामरण्योः कपिताविवाजरत्वस्थासरत्वस्थ वा म्रौतावजरममरं Я 
शरीर विधत्तासिति — थावरभाष्य-तन्तवा तके геад: | 

(२) हौवाध्वव्थवोब्राबसिति प्रयोगचयसित्यस्वार्थ: । 

R 


te Werte: 
ча _झौब्रप्रयोग-प्रतिपाटकान्याश्वलायन-शाक्ञायनादिप्रष्णोतानि 1 
आध्यय्येवप्रयोग-प्रतिपादकानि बोधायनापस्तस्बकात्यायनाद्दि 


प्रष्योलानि 1 ओऔद्वात्रप्रयोग-अलिपादकानि स्लाय्यायन- 
द्राह्यायण्णादिप्रप्पोतानि à ua mem: ë ሻጠዲጥጣ 
प्रयोजनमेद: । 


चतुर्णासुपाङ्कानामनोच्यते। तल सर्ग-प्रतिसर्ग-बंश 

मन्वन्तर-यंश्यालुचरित-प्रतिपादकानि भगवता атата 
wenfa पराच्यानि । तानि ጣ--፪ጠ፪ሺ, पाद्मं, वेच्णावं, Фі, 
amai नारदोत्यं, माकेण्डेय म्‌, आम्न यं, भविष्यं, ब्रह्मयैवत्ते, 
Su, वासकं, स्कान्दं, वामनं, ahaa, मत्स्यं, ዛዊ% 
ब्रह्माछचेत्यटादश | 

आद्यं सनत्‌कुमारेण प्रोतं वेदविदां वराः । 

दितोय॑ mfime aati नान्दमेव च ॥ 

चतुथे शिवधन्माख्य' Seated чча विदुः | 

wea नारदोयाख्य' कापिलं सप्तम विदुः | 

wed मानर्व प्रोक्तं ततखोश्वनसेरितम्‌ ॥ 

ततो ब्रह्माण्डसंज्ञन्तु वारु्याख्यं ततः чең | 

ततः कालौपुराणाख्यं वाशिष्ठं सुनिपुङ्गवाः и 

ततो वागिछ-लेङ्गगख्यं प्रोत्तं माहेश्वर परम्‌ 1 

ततः साम्बपुराणाख्यं ततः सोरं язтзая ॥ 

पाराशरं तत: प्रोक्तं, मारो चाख्यं ततः परम्‌ । 

भार्गवाख्यं ततः प्रोक्तं सब्येघन्मर्थेसाधकम्‌ ॥ 
एवसुपपुराणान्धनेकप्रकाराष्णि द्रष्टव्यानि । 

न्याय आन्वोक्तिको पद्धाध्यायो गोतमेन प्रप्णोता । प्रमाण- 

प्रभिय-संशय-प्रयोजन-ष्टान्त-सिदान्तावयव-तक-निषणय-वाद्‌-जल्प- 


(acu sel 


एवं मोमांसापि दिविघा, कम्झै-मोसांसा शारोरक-मोमांसा 
ча аа दादशाध्यायो कम्झमोमांसा, “ अथातो ጠና 
aaaea च दशेनादि' त्यन्ता भगवता जैमिनिना ከ । 
तत्र uimari, чета, शेषशेषिभावः, क्रत्वथेपरुषार्थेमेदेन 
प्रयुक्तिविशेषः, आुत्यथे-पाठादिभिः क्रमभेदः, अधिकारबिशेषः 
सामान्यालिद्देशः, विशेषातिदेश:, we, वाधः, 
wayafa क्रमेण दादशाध्यायानामथा: । तथा (१) edu 
काग्डसप्यध्यायचतुष्टयाव्मकं जेमिनिप्रणोतम, तञ्च uer 
meinn प्रसिद्म्‌ उपासनाख्य-कन्मेप्रतिपादकत्वात्‌ R- 
मोमांसान्तगैतमेव(२) । तथा चतुरध्यायो शाडोरक-मौमांसा 
--अथातो नघ्यजिज्तासे'त्यादि'रनातत्तिः श्यव्दादि'त्यन्ता जोव- 
अचह्यैकत्व-साक्षात्कार हेतु, अवणाख्यविचारप्रतिपादकान्नायालुप- 
दर्शयन्तो भगवता वादरायणेन watt तत्र स्व्देषासपि 
बेदान्तवाक्यानां खाच्छात्‌ परम्परया वा प्रत्यगभिजाहितोये 
बरह्मणि तात्पर्चमिति समन्वयः प्रथमाध्यायेन प्रदर्शित; 1 


(९) संकर्षकाष्छसिति पाठ: किङ яа: seid संकर्षो बा संकलौकरं 
विप्रकौद्योंनाँ वेदबाक्याये।नाम व्यन्‌ wre प्रतिपाद्यत इति संकर्षकाण्कादि-पदन्युत्पत्ति:। 

(२) तथा च wintater बोड़शाध्यायात्मिका अतएव रामानजेन аба 
presi जॅमिनीचेन घोडशलचलेंने'तापक्त बरह्मसृवभाष्ये जिशासांधिकररी | 


© 


९२ ጠጣና: 
ጠጣ च प्रथमे पादे स्सष्टन्ह्वालिङ्गयुक्ानि वाक्यानि 
विचारितानि 1 fata we उपास्यब्रहामविषयाणि। 


aaa पादे अस्पष्टनद्धालिङ्गाणि ma ज्ञेयब्रह्मविषयाण्णि। 
एवं uegada वाक्यविचारः समापितः।  чайче तु 
प्रधानविषयत्वेन सन्दिश्यसानान्यव्यक्ताजादिपदानि चिन्तितानि 1 

एवं बेदान्तानामदये ब्रह्मणि fee समन्वये तत्र सम्भावितं 
स्मुलि-तकाद्विरोधमाशङ्कप तत्परिक्ञारः क्रियत त्यः 
विरोधो दितोयाध्यायेन दर्थितः। तत्राद्यपादे साहकप्रयोग- 
काणादादि-च्मृठिभिः साइयादि-परयुकेस्तर्के् विरोधो eret 
समन्वयस्य परितः, feta ure साङ्कपादिमतानां दुष्टत्वं 
प्रतिपादितं, स्वपच्चस्थापन-परपच्ञनिवारणरूप- qoi vw याव्मकत्वा- 
दिचारस्य। айа पादे सहाभूतखश्यादि-च्वुतीनाँ परस्परः 
विरोधः ፍፍ afma, उत्तरभागेण तु जोव- 
ጥቤ चतुर्थपाटे इन्द्रियविषयञ्चतोनां विरोधः 
ufesa: । वतोयाध्याये साधननिरूपणम्‌ । तत्र प्रथमे पादे 
waa परलोक-गमनागमननिरूपणेन वेराग्यं निरूपितम्‌ । 
feta पादे ጠና त्वंपदार्थः शोधितः, उत्तरभागेण aq 
पदार्थः। аа पादे fare ब्रह्मण्णि नानाथ्याय्या-पठिता- 
पुनसक्तपदोपसंहारः कतः, प्रसङ्गाच्च सरुणनिर्गणविद्यास 
आरबान्तरोय-गुणोपसंछारानुपसंछारी निरूपितौ । चतुर्थं पादे 
निर्गुषण-ब्रद्ाविव्याया बह्धिरकरसाधनान्याचमय'ज्ञादोनि अन्तरङ्ग 
साधनानि ग्मदमनिदिध्यासनादीनि च निरूपितानि । ጻጻበ- 
ध्याये सगुष्ण-निर्गण-विव्ययोः फलविशेषनिर्णयः छतः। तत्र 
प्रथमे ure अवप्णाद्याठत्त्वा निर्गणं ब्रह्म साच्ञातूकत्य stad: 
पापघुण्यालेप-लच्षणा जोवन्मक्तिरभिदिता। аа पादे 


प्रस्थानमेद: ፻፳ 


'म्बियमाणस्योत्‌कान्तिप्रकारखिन्तितः । аа पादे gaara 
निर्गणब्रह्मविदोी बिदेडकेवल्यप्रासिरुक्ता, उत्तरभागे aq 
ब्रह्मविदो ब्रह्मलोक स्थितिरुक्ता । इदमेव ጠፍበባ 
pei, शास्त्रान्तरं чада शेषभ्रूतमितोदमेव agafi- 
रादरणोयं सोशङ्करभगवत्पादोदितप्रकारेणेति रहस्यम्‌ । 

एवं mafa सनु-याज् वल्कय-विष्णु-यमा ङ्विरो-वश्चिष्ठ 
ङ्त्त-संवत्त-श्ाता तप-पराश्वर-गो तम-ग्क्क लिखित-ारोता पस्तम्बो- 
शनो-व्यास-कात्यायन-उस्पलि-द्देबल-नारद्‌-पेठोनसि-प्रन्टतिभिः 
क्तानि amanha विभागेन प्रतिपादकानि | 
ча व्यासक्तं महाभारतं ате багі रामायणञ्च whore 
чата खयमितिहासत्बेन प्रसिदम्‌ । साङ्कगादोनां u- 
आस्त्रान्तर्भावे$पो(१) स्वशब्देनेव निर्देशात्‌ एथगेव सङ्गतिर्वाच्या। 

अध बेदचतुष्टयस्य क्रमेण चत्वार उपवेदाः । तव्रायुत्रेद- 
et स्थानानि भवन्ति ad यारोरमेन्द्रियं चिकित्सा निदानं 
баата कल्पः (२) fafeafa ।  ब्रह्म'प्रजापत्यश्बि-धन्वन्तरोन्द्रः 
भरष्दाजात्रेयाग्निवेश्यादिभिरुपदिष्टखरकेण «бен: 1 aaa 
pun पच्चस्थानात्मकं प्रस्थानान्तरं कृतम्‌ । एवं वाग्‌भडादिनापि 
атаа न ग्ास्त्रभेद: । कामथास्त्रमप्यायुवेदान्तगतमेव, 


ङुःखमात्रपय्यैवसानात्‌ | चिकित्साश्ास्त्रस्य रोग-ततूखाधन- 
चोगनिठत्ति-तत्साधनजज्ञाने प्रयोजनम्‌ । 


(1). ና सांख््यादिशब्देनेत्यर्य: । 
(u የፍ इति पाठ: । йя सः घः ፤ 


9 
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एबं чаа: पादचतुष्टयाव्मको विश्वामित्रप्रशणोतः । तत्र 
प्रथमो Эчпчта:, दितोयः संग्रहपादः, व्टतोय: सिदिपादः, 
चतुर्थ: प्रयोगपादः + प्रथमे ure घनुरलंक्षणयमधिकारिनिरूपणच्च 
жаң. ча घल॒ःशब्दखापे रूढोऽपि घनुविद्यायुचे(१) нача | 
तच्चतुर्विधं सुक्तमसुक्त чита uagara) सुक्त चक्रादि, 
war чита, सुक्तासुक्तं शल्यावान्तरभेदादि, यन्त्रसुक्त शरादि। 
तत्र सुक्तमरस्त्रसुच्यते, sae शस्त्रम्तितुगच्यते । तदपि are 
वैष्णब-पाशुपत-प्राजापत्याग्नेयादिभेदादनेक विधम्‌ । एवं साधि- 
чаң saag चतुविधायुधेष येषामधिकारः የጽ 
gana तदलुयायिनाच्च ते wal चतुर्विधाः पदाति-रथ mer 
በፍ 1 दोज्षाभिषेक-शकुन-मज़्ल-कर णादिक च 
सब्वेमपि प्रथमे पाटे निरूपितम्‌ eat mafana- 
maada च mugi संग्रहुषप्रकारो दर्शित: аа 
पादे। रुरूस्प्रदायसिदानां शस्त्रविशेषाष्यां पन:पुनरभ्यासो 
मन्छद्देवतासिद्धिकरणमपि निरूपितं ढलोये чё. एबं 
देवतार्चनाभ्यासादिभिः सखिद्धानामस्वविशेषाणां प्रयोगसतुर्थ- 
पादे निरूपितः । अज्ियाणां स्वघन्भराचरण्ं(२) युदम्‌ ; दुष्टस्य 
दण्ड: चोरादिभ्यः प्रजापालनं च धनुखेंदस्य प्रयोजनम्‌ । एवं च 
अह्यप्रजापत्यादिक्रमेश विश्वामितरप्रग्णोलं ዛና: दश्ास्त्रम्‌ । 

ሺሻ пты аиа भगवता भरतेन प्रणोतम्‌ । तत्र गोल- 
चाव्य-नत्य(२)भेदेन बड्विघोध्ये:, देवताराधन-निर्विकल्पक- 
समाध्यादि-सिदिख maiza प्रयोजनम्‌ । 

(२) mafinga इति पाठ:। रकम्‌ 8: 5: ፤ 

(९) miga ऽति पाठ: । rex 9: 5: ፤ 

(९) चत इति पाठः। Togs! 


छ 


meme: = 


warned बडविधस्‌, नोलिशास्त्रम्‌, wanes, शिल्प- 
शास्त्रम्‌, सूपकारश स्त्रमु, चतु:ःषष्टिकलाशास्तच्चेति नानासुनिभि: 
паң, ततूसव्वेमस्य च ute लोकिकवत्‌ заяча 
द्रष्टव्यः 1 

एवमष्टादश विद्यास्त्रयोद्व्देनोक्ताः; अन्यथा AAR- 
प्रसङ्गात्‌ । तथा साङ्कप्रश्ास्त्रं भगवता कपिलेन प्रष्षोतम्‌ “अथ 
क्रिविध-दुःखात्यन्तनिङठत्तिरत्यन्तपुरुषार्थ' इत्याद्ट्षि्ध्यायम्‌ | 
तत्र प्रथमे अध्याये विषया निरूपिताः, दितोये प्रधानकार्य्याण्णि, 
aha विषयेभ्यो वेराग्यं, चतुर्थे विरक्तानां(१) fawn कुररादो- 
नामाख्यायिकाः, पञ्चमे परपच्तनिणेयः, षछे በ፪: а 
प्रकतिपुरूषविवेकःज्ञानं साङ्कपरशास्त्रस्य प्रयोजनम्‌ । 

तथा योगशास्त्र भगवता पतच्ज्ञलिना प्रप्णोतम्‌ “अथ योगालु- 
शासन मित्याद्िपादचतुष्टयाव्मकम्‌ aa "sm पाढे चित्त- 
इत्तिनिरोधात्मकः समाधिरभ्यासवेराग्यरूपं च तत्साधनं 
निरूपितम्‌ । दितोये we विच्तिसचित्तस्थापि amfa- 
fant यम-नियमासन-प्रा्यायाम प्रत्याहार-धौरणा-ध्याल- 
सम्राधयो5ष्टाड़गानि निरूपितानि, аа ure योगविभ्वूतय:, (२) 
चतुर्थे aafaa аа च विजातोय-प्रत्यय-निरोध-द्ारेप्ण 
निङ्ध्यासनसिडि: प्रयोजनम्‌ । 

तथा पशुपतिमतं पाशुपत reb पशुपतिना पशुपाश्य- 
ጡብ “अथातः पशपतेः(२) पाशुपतं योगविधिं व्याख्या- 


(र) एता भागवतेकादशस्कन्धे वत्तं नते । 

(२) योगिविभूतय इति पाठ:। эйт g: g: ፤ 

(३) पप्मपतेरिति ሟናጽጂ सः 998 ба: чы ख्वेदशेनसंयइ- 
awa: | 


6 


२६ प्रस्थानभेदः 


स्याम इत्यादि पद्चाध्यायं विरचितम्‌ । तत्र अध्यायपच्चकेनापि 
атага Эа: पशः, कारणं fe teen, योगः पशपतो 
चित्तसमाधानम्‌, विधिर्भस्मना तिषवनस्रानादिनिरूपितः। 
दुःखान्तसंज्ञो Aea प्रयोजनम्‌ । एत एव कार्य्यकारण- 
योगविधिदुःखान्ता इत्याख्यायन्ते । 

एवं वैष्णवं नारदादिभिः क्तं чччтаң । तत्र ፳በቺዊጃጃ- 
armam: पदार्था निरूपिताः। भगवान्‌ 
वासुदेवः सब्वेकारणं परमेश्वरः, तस्मादुत्पद्यते arime 
जोवः, तस्मान्मनः “ иче, तस्मादनिरुोऽहद्भारः। ча चेते 
भगवतो वासुदेवस्बैवांशभूताः, तदभित्रा एवेलि भगवतो 
बासुदेवस्य मअनोवाककायठत्तिमिराराधनं कत्वा затей 
भवतीत्यादि च निरूपितम्‌ | 

aed दर्शितः प्रस्थानभेद: । ia च dada fafau 
ча प्रस्थानभेदः । तत्रारन्भ्रवाद एकः, परिष्णमवादो दितोयः, 
विवरत्तबादस्तृतोयः पार्थिवाप्य-तेजस-वायवीयाखतुर्विधाः 
परमाणवो * इगर्एकादिक्रमेष्ण ब्रह्याण्हपर्य्यन्तं जगदारभन्ते | 
असदेव काय्यें कारणव्यापारादुत्पव्यत इलि (१) प्रथमस्तारकिकायां 
मोमांसकानाच्, सक्त्वरजस्तमोगुणाव्मकं प्रधानमेव RET- 
इक्कारादिक्रमेण जगदाकारेण परिणमते। पूव्वेमपि wwe 
रूपेण чч काय्यें कारणव्यापारेब्याभिव्यज्यत इति (२) दितोयः 
"ero साह्-योग-पातव्ज्ञलपाशपतानाम्‌ | ачит: परिणामों 
जगदिति वैष्णवानाम्‌ । स्तरप्रकाश्च-परमानन्दाद्वितोयं ब्रह्म 
स्वमायावशान्मिष्येव जगदाकारिप्ण wena इति аа: पच्छो 

(१) प्रथम በናጣቦባጃ इत्यथः | 

(53. ዛጀሺጣጣጣ< raè: 





प्रस्थानभेदः te 
बह्मवादिनाम्(१) । सब्बंषां प्रस्थानकर्त्,णाँ सुनोनां विवर्तवाद 
प्थवसानेनादितोये परमेश्वर एव प्रतिपाच्ये तातृपर्य्यम्‌ я fe 
सुनयो aren: सव्व्ञत्वात्तेघाम्‌, किन्तु बहिविषयप्रवणाना- 
amaa: परुषार्थे प्रवेशो न सम्भवतीति नास्तिक्यवारणाय a: 
प्रकारभेदाः प्रदर्शिताः, ая तेषां तातूपर््थमबुद्धा वेदविरुद्द$प्यर्थे 
तात्पर्य्येसुतुपेक्तमाणास्तन्भतमेबोपादेयत्वेन wee जना 
नानापथजुषो भवन्तीति सब्वैसनवदाम्‌ । 
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япа: ፤ 





ዛና чё 


